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Belgrádot élfoglaltuk.
Szerbia, ennek a borzalmas világháborúnak okozója immár lábaink előtt hever meg

alázva, letiporva. Utolérte öt a nemezis, Isten büntető keze s a szerb nép ma bizo
nyára megdöbbenve riad fel abból a mély álomból melybe az orosz ármány kergette bele, 
Szerbia nagy része már hetek óta a mienk s ma a miénk lett Belgrád is, a kicsiny de 
nagyravágyó szerb nép fővárosa, a dinasztia büszkesége, szemefénye. Frank Liboriusz gya
logsági tábornok katonás rövidséggel jelentette ma ezt a hirt Őfelségének, aki teljes 
csendben, harcban álló népeinek szeretetétől és törhetetlen alattvalói hűségétől körülvé
ve trónra lépésének 66-ik évfordulóját ünnepelte. Erre az alkalomra kevesebb meglepe
tésre nem is lehetett volna gondolni s az egésjz. országban ma mindenki, mintegy má
morosán ismételte magában és fennhangon ezt két szót: Belgrádot elfoglaltuk ’

Belgrád elfoglalásának hírére a székesfőváros közönsége a házakat fellobogózta s 
egész Budapest hangos az örömmámortól. Szentesen is nagy lelkesültséget keltett az öröm
hír, melyet elsőnek szerkesztőségünktől tudott, meg a város közönsége. A délutáni órák
ban kaptuk meg az első táviratot, melyben tudósítónk t következőket táviratozza :

Sajtóbizottság angodélyével jelöltöm s Frank tá
bornok hivatalosan j&lentl hagy BoSgráeáos oivog-

Korán becsteledvén, a táviratot csakhamar kiadóhivatalunk kirakatában levő tran- 
sparensben helyeztük el s azután már futótűzként terjedt el a városban a hir, hogy Szer
bia fővárosa, az egykori Nándorfehérvár immár a mienk. A hir nyomában keletkezett 
öröm és lelkesedés leírhatatlan. Egyszerre megélénkültek az utcák, a vármegyeház erké
lyén örömtüzek gyultak ki, melyek az éjszaka sötétjébe bevilágítva diadalmasan hirdetik 
a magyar fegyverek újabb die tőségét, ujab'b diadalmas fegyverténnyet, melylyel egy uj fe
jezet címét írták be a világtörténelem könyvébe örök dicsőséggel ragyogó betűkkel.

És nemsokára megérkezett a hivatalos jelentés is. A miniszterelnökség sajtóosztálya 
erősítette meg fővárosi tudósítónk híradását: Belgrádon immár magyar zászlót lenget a 
hideg téli szél. A hivatalos jelentés igy szól: Frank tábornok ma a következő táviratot 
intézte őfelségéhez :

O feáségo dicsőséges uralkodásának hatvanha
todik évfordulóján az ötödik hadsereg ieghódo- 
iattetgesebk szerencsekivánatait rakom Felséged 
láhaf eié azon legalázatosahh jelentésemmel 
együtt, hogy az ötödik hadsereg csapatai ma 
Belgrád városát bártokba vették. Frank gyalog
sági tábornok.
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Hadikölcsön készpénzben 
és postatakarékkönyvvel a postahivatalnál 

TOVÁBBRA IS Jegyezhető.

Könnyű nektek győzni.. .
öreg népfölkélö varébfejes be

tűivel irott megfejtését olvassuk 
hadisikereink titkának.. A ba
rommá visszazüllött szerb katona 
mondja, mikor rongyosan, ki
éhezetten, hónapok testi, lelki 
kínjaitól elgyötörtén a miéink 
kezére kerül, akiknek az az első 
dolga, hogy tömik bele az ételt, 
mert kezét fölemelni alig tudja 
már a boldogtalan:

— Könnyű nektek győzni, ■ 
mikor ti veletek van az igazság s • 
ő érte harcoltok.

Együgyűek szájával sokszor 
beszél az Isten s a haldokló 
szerb paraszt jobban belelátott a 
dolgok leikébe, mint azok a vi
lág hatalmasai, akik fölgyujtot- 
ták egyik sarkától a másikig a 
földet s ma értelmetlenül me
rednek bele tekintetükkel az 
egeket nyaldosó lángokba.

A cár, százötven millió em 
bér ura-parancsolöja, összeszed 
hette jeges birodalma alföldiéiről, 
fensikjairól és hegygerinceiről 
katonái millióit, Ga iciát betakar 
háttá hermelinpalástjával. a sö 
tét Kárpátok utta'an útjait, titok
zatos ösvényeit megszállhatta: a 
bolyongó ti kot, amit a fogoly 
szerb katona meglátott, el nem 
fogathatta. A francia fészket rak
hatott halálra szánt és gloárra 
éhes piou-piouival az Argonneok 
hegyoldalaiban, a Somme lapá
lyain, vadászai kikémlelhetnek 
erdőket, hidakat, hegyoldalakat: 
a titok eibujik előlük, mint hó
ban a hermelin a puskacső elől. 
A mazuri ingoványok, a lengyel 
homokok, az arrasi lángok, a 
csatorna hideg zöld hullámai, a 
szerb hegyek havas karsztjai fö
lött elsíró téli szél iszonyú ve 
résü szárnyán repül a titok, amit 
sé a halálcár se az elméjében 
elborult vén királygyilkos, se a 
francia elnöki szék mosolygó po
jácája, se Britanniának kender- 
kóckirálya soha utói nem ér, el 
nem fog, le nem győz se víz, 
se föld, se a levegőég fegyve
reivel. ,

A szegény tudatlan rác oda
lent, aki nyilván nem sokat fog
lalkozott történetfilozófával, leg
följebb azt látta, hogy hűséges 
segítőtársa a nyájőrzésben mini 
száll szembe éhtarkasok veszett 
hadával, a halál innenső partján 
tenyerébe vehette a titkot. „ Győz
tök, mert veletek az igazság." 
Nem a Zeppelinek, nem a mo
zsarak, nem a léghajók teszik, 
az igazságot, amelyért harcolunk 
és amelyért egyedül mi harco
lunk. Fiatal fiainkat és deresedő 
fértiainkat nem az orosz kézre 
jutott miHiárdokért küldtük harc
ba, mint a francia, nem alatto
mos üzletért, becstelen haszon
ért, mint az angol, nem gőgös 
dűli tengerekre sóvár gondola
tának jegyében, mint az orosz, 
nem vérivó tigrisek vadállati 
szomjának kielégítésére, mint a 
szerb: küldtük Őket azért, mert 
igazságunk volt s az igazságun
kat bántották

S ezért győzünk mink négy 
hónap óla minden n-pek barom
sokasága ellen, akik eljöttek 
Liverpool és a Néva, az 

; és a Szajna, a Darling 
Gangesz, a Szenegál és a
bara mellől tán húsz mi lióan is 
s ezért lesz a miénk a vég eges 
győzelem is, a legnagyobb és a 
legtartósabb győzelem is, amit 
a történelem valaha feljegyzett, 
mindegy, hogy mikor, fehér tél, 
vagy zöld tavasz napján.

ők majd akkor tudják meg, 
amit a szerb paraszt már tud. 
S majd akkor, ha most született 
gyermekének a francia, az angol, 
az orosz, a belga anya nem tudja 
megmondani, hogy miért kellett 
apjának meghalnia a rettenetes 
évben. Ők nem tudnak mit felelni 
s csak a magyar anya tudja majd 
az mondani gyermekének, szemé
ben a kevélység könnyeivel :

— Az örök igazságért, fiam, 
a mi föntartja a világot s jogot 
ád é’ni e löld hátán az Embernek.
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Amur 
és a 
K< iu-

Török 
győzelmek

Miniszterelnökség sajtóosztályá
nak távirata. Konstantinápoly, de
cember 2. Főhadiszállás jelenti : 
Asserbeidzsán határán folynak a 
harcok. Az eisö csapat hadifogoly, 
6 tiszt és 83 közlegény Trape- 
zuntba érkezett.

Fezza tartomány déli részén, 
Saoján és Galatáuál a Szenussziak 
és a francia csapatok között heves 
csata folyt. Szenussziak vezére, 
Abdullah sejk, életét vesztette, 
de csapata a franciákat mégis me
nekülésre kényszeritette. Szeniisz- 
sziak Kanén és Vadaji vidékén is 
fényes győzelmet arattak.

diadalok.
Miniszterelnökség sajtóosztályá

tól. Berlin, dec. 2. Nagy főhadiszál
lás jelenti: Ellenség előretöréseit 
visszavertük. Argóiméi erdőségben 
würtenbergi 120. gyalogezred, csá
szár Őfelsége ezrede, erős támasz
pontot elfoglalt, miközben két tisz
tet és 300 főnyi legénységet fog
lyul ejtett. Kelet Poroszországból 
nincs újság. Észak Lengyelország
ban normálisan tovább folynak a 
harcok. Dél Lengyelországban el
lenséges támadásokat visszavertük.
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A vörös kereszt kórház 
üzenetei.

A szentesi Vörös Kereszt Egylet 
kórházi kirendeltsége ma a követ
kező kommünikét tette közzé:

A kórházban ezidőszerint 202 se
besült és beteg katona ápoítatik.

A katonák karácsonyára az ada
kozást Plesznik Antal nyitotta meg, 1 
aki 50 koronát adományozott erre a 
nemes célra. Fogadja a jószivü ada® 
kozó ezután is hálás köszönetünket, 
szolgáljon hazafias érzésre valló em
berbaráti nemes cselekedete sokaknak 
lelkes buzdításul'. Nagy Kovács Ist
ván <loth József utca> 2 zsák lisztet, 
Tóth Lászíóné egy birkát, Csúcs 
János egy sz kukoricát és egy zsák ár
pátadományoztak az elmúlt napokban.

Felkérjük a közönséget, hogy a 
katonák karácsonyára, továbbá a 
katonák ellátására adakozni szíves
kedjenek. Még mindig igen nagy 
szükség van aprójószágnak való ele* 
ségre. Felkérjük a hadbavonultak ál-

ÚJDONSÁGOK
Használjunk hadisegély-postabélyeget !

— Adomány. Derzsi Kovács Ferenc 
áll. főgim'.i, r. tanár névnap meg
váltás cimén 30 koronát adományo
zott a helybeli állami főgimnázium 
ifjúsági segélyegylete részére a sze
gény katonák gyermekeinek ruhase- 
géfyére.

— Maximális árak megállapítása Szentesen. 
A hivatalos lapban már megjelent az 
a rendelet, mely a gabonaáruk és az 
ezekből előállított éleímicikkek maxi
mális árának megállapításáról szól, 
Szentesen a maximális árak megálla
pítására Cicatricis Lajos dr. elnök
lésével lesz tanácskozás szombaton 
délelőtt, amelyben az elnökön ki® 
vül az alispán, polgármester és tekint® 
ve, hogy a járásokra nézve külön 
árak is megállapíthatók, a járási fő- 
szolgabirák vesznek részt. A maxi
mális árak megállapításánál a buzá® 
nál és a rozsnál az 1914. évi októ
ber hó utolsó két hetében, árpánál 
és tengerinél pedig a november hó 
első két hetében elért árak átlagos

tóm, és január 3-án A világháború 
krónikája lesz bemutatva. Ezen $ 
előadásra bérletet nyit ez idén is a 
vezetőség s bérletjegyek ma d. u« 
4—5 óráig jegyezhetők elő a Kath. 
Kör. helyiségében. A vasárnapi elő
adásra szóló jegyek pedig holnap 
reggeltől kezdve válthatók Bányai J. 
Utóda üzletében.

— A „Vasárnapi Újság” november 29- 
iki száma az eddigieknél is S2enzáci- 
ósabb képeket közöl, Balogh Rudolf, 
Jelfv Gyű a kiküldött munkatársai, va
lamint harctéren levő katonatisztek 
fölvételeit az északi és a szerbiai 
harctérről, az utóbbiak kitűnő fogal
mat nyújtanak arról a sajátszerü élet
ről, amely most az elfoglalt szerb te
rületen folyik. A néző fantáziájában 
szinte megelevenedik a harc e képek 
láttára. Szépirodalmi olvasmányok: 
Lakatos László év Ga’swarthy regé
nye, Szöllósi Zsigmond tárcája, cikkek 
a háborúról, stb. Egyéb közlemények; 
Chile melletti harcban részt vett né
met hajók k'pei s a rendes heti ro
vatok: Irodalom és művészet, Sakk
játék, Halálozás stb.

Tilos a katonákat látogatni.
Amikor már hónapok múltak el, 

hogy a világháború első ágyúja el
dördült, amikor a családapa, a fiú, 
testvér hónapok óta távol volt az 
othontól, egyre többeknél valósította 
meg a hadban levő családtag iránti 
szeretet azt a gondolatot, hogy a 
csapatnál levő atyát, fiút a csatame
zőn keressék föl.

Bár igazán megható megnyilatko
zása ez a szeretetnek, a nagy célok 
érdekében — úgy találta a hadve
zetőség — le kell mondani most az 
érzelmekről és meg kel! nyugodni 
abban a hitben, hogy mihamarabb 
eljön diadalmas igazságainak ragyo
gása és hős katonáink visszaérhet* 

x . .............  - , nek a mCo " ’ ' < . 7" . — -------
lamsegélyben részesített hozzatarto- j azért a temesvári hadtestparancs- 1 azok december 10-én lépnek életbe, 
zóit. hogy a katonák fehérneműinek [ nokság átiratot küldött Csongrád . A rendelet ellen vétők szigorú bűn® 
mosására jelentkezni sz veskedjenek. I megye főispánjához, amelyben rámu- | tetősben részesülnek. Az arak meg* 

A Vörös Kereszt kórházának • tat arra, hogy a családtagoknak . ófíorUt-ócónáí tormíciotocon araTrla® 
irodája a kelybeli polgári leányisko- ' látogatása vagy fölkeresése helytelen 
Iában földszint, a főbejárattól jobbra ' és nemcsak egyéni kellemetlenségek- 
van, itt adatik meg mindenféle felvi- j kel jár, de a közre nézve is káros 
lágósités és értesítés, az irodába j hatással van. A harctérre iparkodók 
szállítandó be minden adomány. | ugyanis a legkülönbözőbb alaptalan 
-------— ----- 8 híreket hoznak az ország belsejéből s 

Karácsonyi csomagok a ' megfontolt cselekedetek végzésére I lAhnri ftfwíán szükséges katonát. Amellett a határ- j IduüH ■ vidékeken levő lakosságot is nyugta*
.. ................ ' 1 lanitják mert ezek a legképtelenebb

A közeledő karácsony alKalrr.abo | mes^|-et szövik abból, hogy az or- 
messze idegenben küzdő vitézeink , g , belsejéből számosán a harctérre 
hozzátartozói nagyban készülnék sze-1 . <ezne|t Természetes, hogy az 
retettjeik megajándékozasara. A had- , -j mi azután igen károsan hat kü* 
vezetőség, hogy a tábori postacso- ■ jönösen a földmivelésre, amelyet e 
magforgalom szervezésének csaknem meséj. yes2tő hatása alatt elhanya- 
íegyőzhetetlen nehézségei el'enere is <nak 
131^ december 5-aketol n<> pr<>nk5vfij sokan énnen 
1914 december 15-eg be
zárólag egész hadseregünk terü
letére nézve lehetővé teszi a posta- J 
csomagok szállítását. A tábori p ?s*a® 
csomagokő kilogrammnál súlyosabbak 
és 60 centiméternél egész kiterjedő® 
sükben nagyobbak nem lehetnek. 
Felszerelési és ruházati cikkeken kí
vül olyan ételnemüt is tartalmazhat
nak, amelyek nem romlandók, például 
füstölt húst, száraz kolbászt, szalámit, 
kemény sajtot, kétszersül tét, cakes- 
féíéket, csokoládét, teát, bádogdo
bozos konzerveket. Tartalmazhatnak 
ezenfelül szivart, cigarettát és dohányt. 
A csomagolásnak rendkívül tartós- 
nak kell lennie, hogy a hosszú szál
lítás és az időjárás viszontagságai 
meg ne viseljék. Csomagolás céljára 
azért viaszkosvászon, vízálló szőve- ; 
tek, vagy szilárd faládák használan- i 
dók. A szövetburkolatot alaposan be , 
kell varrni, ládákat jól beszögezni. I 
Törékeny faládikákat, postai karton- , 
dobozokat és papircsomagolást a j 
posta el nem fogad. A címet pon 
fosán, helyesen megírva a. 
burkolásra kell ráfesteni 
vagy rávarrni. Ragasztott pa* , 
pirosra írni nem szabad. A tábori 1 
postacsomagokat bérmentesíteni kell. , 
Minden csomag egységes postadija | 
60 fillér, amely levélbélycgben a ki- I 
sérő címre ragasztandó* A kézbe- 
sitetíen csomagok a nélkü
löző katonák között osz
tatnak szét. _______________________________ ________ __ _ —

Szentesi Tudományos Mozgószinházban 
legközelebb Barna Jenő szatirikus kinemaszkeecse kerül színre 

„CSAK FINOMAN^
Jegyek már most előjegyezhetek.

hős katonáink visszatérhet* vételára fog alapul vétetni. A maxi- 
íeleg családi otthonba. Éppen | mális árakat azonnal kihirdetik és

ri hadtestparancs- 1 azok december 10-én lépnek életbe 
küldött Csongrád , A rendelet ellen vétők szigorú bűm

De ezenkívül sokan éppen 
az államsegélyt használ
ják föl utazási célokra, 
holott a seyáfy célja éppen 
nem a csapatoknál ievök 
meglátogatása. A katonai ha
tóságok most már kioktatják a had* 

hogy családtagjaikat 
ilyen látogatásról 

politikai hatóságok 
a hadtestparancs- 
utazások megaka*

sereg tagjair, 
iparkodjanak az 
lebeszélni, de a 
föllépését is kéri 
nokság az efajta 
dáíyozására.

állapításánál természetesen a gazda- i 
sági felügyelőt és a gazdasági egye
sület kiküldöttjét is meghallgatják.

— Előléptetés. Rablóczky Árpád 
posta és távirda növendéket az igaz
gatóság a vizsga sikeres letétele után 
posta és távirda segédtiszt jelöltté j 
léptette elő és szolgálatra továbbra | 
is a szentesi postahivatalhoz osztotta 

I be.
Pályázat ösztöndíjra. Dr. Nagy 

í Sándor alispán december hó 20-ifci 
' határidővel a Sváb Jakab alapítvány- 
j nál megüresedett egy 600 koronás 
, ösztöndíjas hely betöltése érdekében 
pályázatot hirdetett. A pályázati hir* 

I detményt a vármegyei hivatalos lap 
| holnapi száma fogja közölni.
j — Halálozás. Vörös László várme 
: gyei irodatiszt november hó 29-én, 
' munkás életének 4-^-ik évében hosszas 
szenvedés urán jobbíétre szenderült. 
Temetése a vármegyei tisztikar és 
nagyszámú gyászolóközönség rész
vételével folyó hó 2-án délelőtt fél 

: tiz órakor ment végbe. Vörös László 
í hosszú éveken át ügybuzgó tisztvi- 
' selője volt a > 
j s halála
i széles körben igaz

Felelős szerkesztő: LICHTENSTEIN MANÓ

Kiadótulajdonos: Szentes és Vidéke Nyomdatársaság

Bámulatos olcsón 
készíthet essenciáinkkaí 

rumot és 
likőröket 

1 adag Családi Rumhoz — K 50 fill. 
1 ~
1
1

„ Jamaikai — K 90 fill.
„ Cuba „ 1 K 20 fill.
liter likőrhöz való aroma minden 

ízben 50 fillér.
Legfinomabb Császár keverék

Temesváry Géza |- Esküvő. Dr. . .
szegedi rendőrkapitány házasságot j 
kötött Fekete Márton udvari taná
csos, országgyűlési képviselő leányá
val Mariskával.

— Uj pénzügyigazgató. A hivatalos lap 
mai száma közli, hogy a király meg
engedte, miszerint Kedacic Károly 
királyi tanácsos, szegedi pénzügy
igazgatónak végleges nyugalomba 
helyezése alkalmából 40 évi hű és 
buzgó szolgálataiért legfelső elisme
rése tudtul adassék. Egyúttal Toros 
Sándor pénzügyi tanácsost, szegedi 
pénzügyigazgató-helyettest, a VII. 
fizetési osztályban való meghagyása 
és a királyi tanácsosi címnek dijmen* 

[ tes adományozása mellett, pénzügy* 
1 igazgatóvá nevezte ki.

— Tanyai-íJstentisztelet. F. hó ,:®án 

1 délelőtt 9 órakor a külsődónáti állami 
I iskolánál istentiszteletet tart Pap Lajos 
I ref. lelkész.

|

vármegyei tisztikarnak 
helyi társadalomban is 

részvétet keltett.
— Hétszázötvenezer ruhái. Ruszkej Sloo 

orosz újság nyomán hirt közölt a „Szen
tes és Vidéke", melyben az állt, 
hogy a Singer varrógép r. t. Orosz
országban 250.000 rubelt áldozott a 
hadsegités céljaira. Ezzel kapcsolat
ban annak a megvilágító körülmény
nek közlését kéri tőlünk a cég hely
beli fiókja, hogy a Singer varró
gépek árusításának központi részvény
társasága Berlinben, valamint Buda® 
pesten is, nemcsak pénzbeli segítés
sel, hanem természetben való ado
mánnyal is, varrógépek kiosztásával 
készséges támogatója a hadsegitő • 
mozgalmaknak.

— Uránia Az Uránia Társaság va
sárnap kezdi meg meg ismereterjesztő 
előadásait s 5 egymást követő va
sárnap délután tartja a sorozatos 
előadásait a színházteremben : decem
ber 6-án Waterloo— Sedán, decem- 
ben 13-án Alduna és Szerbia, decem
ber 20-án Nagyszövetségesünk Né- 

' metország, december 27-én Egyp-

dekája 20 fillér, 10 deka 1 kor. 80 fill 
Kapható:

Henning János és Fia 
illat* és vegyszerraktárában 

Szentes, Hariss-ház,

Hirdetmény.
Szentes város tulajdonát tevő 

kurca mederben termett nád 
nyilvános szóbeli árverésen, 
azonnali készpénz fizetés mellett 
elfog adatni. — Az árverés f. 
évi december hő 9 én, délelőtt 
8 órakor, a szegvári _ határnált 
délután fél 2 órákor a Vecseri, 
foknál kezdődik.

Szentes, 1914. nov, 27.
Farkas,

tanácsnok.

Bor eladaa.
Igen jó ó és uj borok van
nak eladók zárt üvegekben, 
valamint hektó számra is.

Kiss Sándornál,
Tóth József utca 51 sz.

2 színpadi és 2 fiimrészhen,
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Érzti gilvek ...
A rtr<i9 K^Mihot ht^rlt»att adomáé t

(FolytaUc)
Özv. Onody Gezane 6 ing. 10 láb 

ravalö, 4 mosdólepedő, 8 törülköző, 
1 abrosz, 6 szalvéta, 3 fásli. 6 pár 
harisnva, 1 csomag kötözőruha, 2 tö
rülő, 5 kg. szalonna, 1 fazék szilva
lekvár. 11 pár kés villa, 6 kiskanál,
1 nyujtódeszka, 14 tányér. Il-ik Füg
getlenségi 48 as kör hetenkint 5 liter 
bor. A harctéren lévő katonák felesé
gei 100 K. Várady Lajosné 6 drb. 
konyharuha. Ibolya Károlyné 3 liter 
tej, Dr. Reis Samuné 1 kosár szőlő. 
Nyíri Bertalan 8 kötet német könyv. 
Oláh Jánosné 1 pár csirke, 6 drb. 
birsalma

Xa-2Oa Kun Szabó Péterné 5 
liter tej. özv. Czirják Jánosné 1 pár 
csirke, 1 fazék tejföl. Mezei Antalné
2 cserép őszi rózsa. Kucora Imréné 
6 liter tej. özv. Filó Jánosné 2 pár 
tyuk. Berceli Dániel 2 drb. vödör, 2 
kis dézsa, Kása Istvánné 1 nagypár 
na, 2 nagyparnanuzat, 1 alsónadrág, 
1 ing, 1 drb szappan, Kristó Nagy 
Antal 10 K. ágy megváltás fejében. 
Novák Istvánnné 9 liter szilvalekvár, 
6 kg. tarhonya. Tá'yai Antal 1 drb. 
szüröszita, (ajándék.) Lakos Sándorné 
és Sarkadi N. Mihály 25 kg. krumpli 
10 liter bab, 10 kg. liszt, 6 kg. sza
lonná. 8 lg. aima, 30 birsa:ma. Bu
gyi Mihály 5 kg. szappan, ifj. Nagy 
Ferenc 200 drb. cigaretta.

Bene József 6 K. c sobesüiteknek 
cigarettára. N. N. G liter zsir, 60 drb. 
tojás. Szentesi 2-ik Függetlenségi és 
48 as Népkor. 100 K. ágybeszerzésre 
Tóth Fereücaé 6 üveg paradicsom, 
10 üveg befőtt, 20 birsalma. Eichen- 
baum Sámueiné 2 üveg zöldbab. 2 
üveg püszke, 1 üveg baracklekvár, 2 
üveg befőtt, 12 zsebkendő. Csery 
Sándorné 1 üveg cukor. 3 kg. iszt
3 kg. liszt, 3 kg. bab, 2 kg. rizs?, 2 
kg. só, 30 dk. kávé 20 dk. szemes 
bors, 10 dk. daráit bors, 10 dk. pap
rika, 6 dk. köménymag, 4 pár haris
nya. Csery Sándorné gyüjtő’vén ada- 
keztak ; Cseri S;n;or 2 K 50 filiér, 
N. N. 20 f. N, N. 12 f. Pusztai Ist 
ván 10 f. Maouzsán Zsuzsanna 20 f 
Grecsó Pál 20 f. Kovács Mátyásáé 
10 f. Juhász Pál 40 f. Czirbus János 
1 K. özv, Tokaji Jánosné 4<J f. M:- 
kec Áron 20 f. Szerencse István 1 
K 10 f. ifj. Puszta István 10 f Ko
vács Józselné 60 f. Lakatos Anna 40 
f. Ferencz Tivadarné 10 f. Fazekas 
Pil 10 f. Antal Imre 10 f. Tarnóci 
Sándor 10 f. Barluc Mihályné 10 
Köteles Aufalné 40 .. N. N. 1 drb. 
szappan. N. N. 4 K. Tóth Gyula 1 
pár csirke, 100 drb. cigaretta, Ugrai 
Eszter G csésze, 6 csészealj. Ugrai 
Sándorné 1 nagy üveg meggybefőtt 
Vasváry Jánosné Tóth Eszter l nagv- 
párna, 1 huzat, 2 törülköző. Vasvári 
Imréné 2 üveg befőtt, idb. Rúzs Mol
nár Ferencné 3 kg bab. 3 kg. i.szt, 
18 tejás, 1 kosár birsalma, félko’ü 
krumpli, 1 drb. szappan. 2 drb. ug,
1 véka kukorica. Karai F r-mc 2 pár 
csirke, 5 üveg paradic-orn, 5 üveg 
befőtt, 1 kosár birsa'roa. P. pp István
ná 1 kispárn?, 1 paplan, 2 papfan- 
lepedő, 2 kispárnahuzat 12 zsebken
dő, 5 ágyiepedő, 5 törülköző, 10 kg. 
szappan, 4 és fél kg. tarhonya, 4 és 
fél kg. tészta. Beéh Mártonné 5 iiter 
tef. Kiss Albert 3 pár csirke, 1 nagy 
kosár sárgarépa, 1 nagy kosár birs
alma, 6 füzér vöröshagyma, 5 liter 
báli. Debreceni Istvánné 2 ágyfönedő
2 ing, 4 törülköző, 3 szalvéta, 12 
zsebkendő. Pap Béla és neje 2 . íz, 
frank kávé, 1 csomag tea, 1 liter iu :i 
2 kg. kockacukor, 1 kg. porcukor, 2 
drb. mosdeszappan, 1 ko levestészta 
10 kg, kookacukor, ’/4 ke, bors, 2 
kg. dara, ’/4 kg. köménymag. D Sza
bó Jánosné 2 drb, szappan, 2 ing, 2 
lábravaló, 1 kosár alma. Kovács Sán-

dór 25 kg. cukor, 5 kg. kávé. Dal- 
los Szilágyi Bálintné 2 kg kávé, 1 
süveg cukor, 5 kg. riskása, Nagy Imre 
árv. ülnök 400 drb cigaretta. Dr. 
Csergő Károly 20 K élelmezésre. 
Csepregi Jánosné 2 liter tej. Dobray 
Sándor 6 üveg b. főtt. 10 üveg para
dicsom, 6 zsebkendő, 12 ing, 3 láb
ravaló. Bazsó Forencz 4 Itter tej,

Xa—21a Reisz Józsefné 11 liter tej.
80 fi i. értékű túró Nagy’Imréné 6 és 
fél liter tej, 1 liter tej öl, 3 és fél kg. 
túró, 20 tojás. Bálint János, Benke 
József, 8Ó2Óky Ferenc-, és László 
30 drb. nyúl. Mészáros Józsefné 4 és 
fél liter bab. Gálfi Lajosné 6 üveg 
málna szörp, 2 üve^ befőtt, 3 üveg 
lekvár, 6 kg. szappan. Vattai Mihályné 
Olasz Judith 1 pár csirke, 1 és fél liter 
borsó, özv. Zsoldos Ferenczné 5 má 
zsa vágott fa. Székely Sándorné 10 
kg. alma, 3 pír csirke. Szekelyné 
Szabó Eszter 2 pár csirke. 10 tojás, 
12 birsalma. Dr. Su’cz Lajosné 50 
kg. liszt, 1 iiter borecet. B-rtus Jó
zsef 90 drb pogácsa, 1 drb. szappan, 
3 kg. leves-tészta. Pataki Jioos 1 
Dagy üveg barack lekvár. Egri István
5 kg. tészta, 2 kg. tarhonya, 3 kg. 
tarhonya, 3 kg. szappan, 65 drb. 
pogácsa. Deci L’szlóne 1 kosár szil 
ve, 1 kosár alma, és birsalma, 1 üveg 
szilva befőtt, 1 üveg .szilvaiekvár. 
Köntös Mária I kosár alma. Dékánv 
Istvánné 1 kosár alma. ö v. Vajda 
Jánosné 2 pár csirke, 2 'rb. sz .ppan, 
2 kg. szalonna, 3 iug. Stockinejer 
Edéné 1 c-omag német u s*.g. P di
csek M írnó 1 üveg bor, 2 tűrő köző,
2 ágylepedö. 4 labrava.ó, 2 ing, 1 drb. 
szappan. Puskás Varga Imre és Neje
3 törii közé, 5 zsebkendő, 3 sebkötózö.
6 ing. 6 lábrava ö 1 zsák krumpl', 1 
•ábla szappan. 12 liter bab. Puskás 
Varga Imre és 20 K. özv. Vat- 
tay Mih-lyné Kiss .VI ria 1 cs>tuo 
alma, őze Gábor 4 liter tej. özv. 
Csák Józsefné 1 bögre lekvár 4 liter 
hab. 50 drb. birsalma. O áh Sándorné 
2 pár csirke, 6 liter bab. 2 drb. 
szappan, 2 puhár, 1 abrosz, 1 pohár 
ruhu, 4 liter kukorica. Sólyom J aos-jé 
2 kosár alma Kosa Anna 200 órb. 
cigaretta, özv. Dunaháti Tóth Sántö né 
6 zsebkendő, 12 kis tányér, 6 pár 
evőeszkö , 6 kanál, 9 és fél g. liszt, 1 
1 drb. szappan. Idb. Veres J mis ka ; 
1 tricó ing, 1 trció lábravaló. Márotby : 
Bálintné 20 K Szabó Smdorné 2 
zsebkendő, 1 drb. szappan 4 üveg 
befőtt, 1 üveg paradicsom. D .brec-.eni 
Jánosné 2 liter bab, 2 ü\og belőtt,
1 köcsög szilvaiekvár, 1 drb. prem,
2 üveg tej. Székely Sándor 2 drb. 
pecsenye-forgató villa, 10 drb. vil;a 
özv. Fiió Jánosné 1 pár gyöngyijük 
Ka h. Kör. Aszta!társaság 3 K, 14 
fi i, özv. Mészáros Mihályné 2 nagy 
üveg be”‘-l’, 2 kg. zsir, 3 drb.'szap
pan M j r P terűt 1 g. zsir Bartha 
Zsigmondné, Groüshauv r Et 1 a 5 
kg. rizs, 5 kg. bab, 5 kg. lágysó, 5 
kg. liszt, 5 kg. kölesk.ísa, 2 kg. koc
kacukor, 4 kg. borsó, 2 kg. szalonna, 
fél kg. pörkö t kávé, 1 doboz frank. 
Nem s Jín.sné 3 liter tejfő', özv. 
Lakos Antalné 2 it r kacsazsir, 1 
drb. szappan, 1 pír tvuk. 4 ing. 1 
pl-. harisnya, 1 kg. levestészta, 20 
tojás. Dr. Szánthó Lajos 16 drb. könyv. 
Idb. Vig Mihály 26 drb könyv, 2 
csomó Tolnai Világ Lapja. Debreceni 
Sándorné 2 drb. törülköző 1 pohár* 
1 fogkefe, 12 üveg párád csőm, 2 és 
fel kg. baracklekvár, 1 éjjeli edény, 
1 láb mosódézsa. Novák Istvánné 8 
nagy üveg befőtt, 6 kg. bab. 9 kg, 
borsó, 4 és fél kg. levestészta, özv. 
Bariba Andrásné 6 nagy üveg befőtt 
Rúzs Mo'nár Lajos 200 kg. liszt. 
Béder Manóné 6 csésze, 6 csósze-aij, 
1 vizes kancsó. 6 ivópoh r, 5 üveg 
paradicsom, 5 kg rizs. Plohn Sámuel 
6 ing, 6 lábravaló, 10 üveg bor. 
Csepregi János 1 pár kappan, 1 pár

- jérce, 25 drb. tojás, 10 üveg befőtt, 
L 2 liter tej. özv. Vass Béláüé Koszorú 
j megváltás címén 5 K Rúzs Molnár 
. Sándor 5 liter tej, Bacsó Ferencné 

4 liter tej, Dr. Vecsery Sándor 250 
cigaretta.

X.—22a özv. Ollai Józsefné 5 
liter levestészta. Rúzs Molnár Sándor 
1 és fél liter tejfel, 4 kg. túró. Rúzs 
Mo'nár Lajos 14 kg. szalonna. 100 
liter tej. Rúzs Molnár Lajos 50 K. 
élelmezése. Pataki Istvánné 6 liter 
tej. Papp Zsigmondné 5 kg. szappan, 
30 drb. tojás Bercali Istvánné 5 liter 
tej, 2 liter, zsir. 5 drb. csirke. HoíT 
mán Gyula 100 drb. cigaretta. Barceli 
Dániel 1 lábas. Szoboszlai S<abó Pál 
10 K. Puskás Varga Imréné 2 kosár 
paradicsom. A utal Imréné 3 liter tei, 
1 kg. kolbász, 1 kg. zsirnakvaló. 
H-jja Ferencznél kanta tej, 1 fazék, 
túró, 3 iiter bab, 1 sonka. Nyíri Bér 
taian 27 drb. Tolnai Világlap. Fejes 
Károlyné 10 kg. lágysó. Kádár György 
50 drb. cigaretta, 1 tucat gyufa, és
1 K. Szeder Imre 1 nagy ruhás sas, 
Dobrav Sándor 1 fiókos szekrény 
Meleg Szí'vesztemé 5 üveg befőtt, 1 
csomó kalács, L üveg must. 100 drb 
cigaretta és 1 csomógyufa. Dóczi Sán
dor 1 nagy dézsa fedő 100 drb. ci 
garetta Csúcs Antalné 1 nagy üveg 
meggy, 1 kosár birsalma. Dr. Péter 
Albertné 100 drb. szivar, 500 ciga
retta, özv. Juhász Imréné 5 liter ba*’,
2 liter paprika. Sígh Pálné 3 pár 
cdrke. Egri Llszlóné 1 kacsi, 0 üveg 
befőtt, 7 Kg-os, kenyér. Molnár Sán
dorné 10 drb. birsalma. 4 üveg be
főtt. Beéh Mártonná 5 liter tej, Lász 
ióné Negyessy Erzsébet 32 drb. c ga
retta, 4 üveg befőtt, özv Lakos San 
dorné 2 pír csirke, 1 fazék lekvár, 
10 kg. liszt. Gránitz Ferenczné 1—1 
köcsög szilvái-k .’ár, 6 üveg paradi
csom, 10 tojás, 6 liter bab, 100 ci
garetta. Pataki Istvánné 1 üveg piszke, i 
6 üveg paradicsom, 6 és fél liter bab, 
100 drb. cigaretta, özv. Pager Károlyné : 
15 K. Paur Oltiiia 5 K. Fogéi De- 
zsőné 13 pár harisnya, 1 kosár alma. i 
ÁJ. poig, leányiskola növendéké 155 I 
pár harisnya, 200 pár papucshoz í 
anyagot gyűjtötte és aDnnak el kés-ti- ! . 
léséhez is hozzájárult. ííj. Kátai p : 1 t 
János 1 zsák krumpl, 1 zacskó bao
1 pár Csirk , 3 drb. lapocka. Borsos j I 
Saabé Fereucz 12 liter tej. 3 liter • j 

12 liter hab, Böszörményé Jú- f 
3 kg. kockacukor, 2 doboz | : 

ívé, l kg. porcukor, fél kg. | 
3 kg. rizs, 100 cigaretta. Wein- i 

■ Mihály 36 üveg s ódaviz. £ 
Károly 1 kávédaráló, kávés ( 

befőtt, 4 könyv, 1 cső- | 
>, Soüs Antal ué 2 pár i

t.;jfe-, 
nosne 

: franká'. 
I kávé, í 
i berger 
1 Zolnay 
| kanna, 1 üveg 1 
| mó Igazmondó, .......
csirke, 20 kg. liszt, 1 fü:ér paprika, 

, 10 drb. birsalma, 12 iiter tej. Csep- 
. r -gi János 2 liter tei. Szőke Sándorné 
■ 1 Kosár soípoha. 12 drb. birsalma, 
I 2 iiter tarhonya, 6 iiter tej. Nagv 

Albert 1 pár csirke, 2 iiter ium, 4 
csomag tea, 2 kg. cu-.or, 1 üveg 
barcklekvár. Ibolya Károlyné 1 üveg 
uoork *, J üveg paprika, 1 üveg szilva
lekvár, 3 iiter tei. Rúzs Molnár Sán- 
dorne 5 iiter tej. Mécs Ba'ogh Ferencz
1 tál túró,

Xa 23a Veres István 3 liter bab, 
5 liter borsó, fél véka krumpli. Veres 
Imréné 1 kg. szalonna, 2 liter tar-
2 liter bab, Berezvai János 7 liter tej. 
szemes Sándor 20 kg. évesnek való 
csont. TJr. Nagy Sándorné 100 drb, 
cigaretta, Dancsik Gergely 11 liter 
tej. Raci Lászlóné 6 üveg befőtt, 1 
üveg baracklekvár, 10 liter, bab, 7 
liter borsó, 7 kg. kenyér, 1 pár csirke. 
Vecsery István 3 kg. reszelt sajt. 
Engelmann Malvin 1 kg. pörkölt kávé, 
1 üveg vizes uborka, 1 üveg barack, 
özv. Bíró Jánosné 3 K. Bíró Gáborné 
1 pár csirke, 1 kosár birsalma, Al- 
bertenyi Antalné 10 K. koszorú meg
váltás címen. Groszmann Lajos 21

, pár csirke, 2 kg. rizskása, 2 ős fél 
i kg. torsó, 1 kg. kockacukor, 1 ne- 
• gyed kg, pörkölt káyé, 1 doboz frank- 
i kávé. Dr. Reis Sománé 100 drb. ci-
1 garetta. özv. Neumann Jónásáé 1 

nagy pecsenyesütő tepszi. 1 drb, merő 
kanál, 1 drb. tálca, 1 drb. lábos, 1 
drb. kis fazék fedőve’, B’ázsik Istvánné 
2 paplan, 5 párna, 3 ágylepedö, 2 
paplanlepedő, több kötöző vászon. 5 
drb. párnahuzat, 300 drb. kifii, 10 
liter zsir, 1 tábla szappan, 3 zsák 
krumpli, 300 drb. cigaretta. Sza- 
mosközi István 1 zsák krumpli, 6 
liter bab. 5 liter tarhonya, 2 liter 
tarhonya, 2 liter zsir, 1 pár tyúk, 
25 tojás, 1 kosár birsalma.

Dr. Reis Samuoé 6 liter bor, N. 
N. 1 mellény, 1 nadrág 2 k.iiuV, N, 
N. 5 K. N. N. 200 urb. cigaretta, 
özv. Kérdő Mihályné 100 drb ciga
retta. Vermes András 1 üveg barack
lekvár, 1 köcsög szilvaiekvár. özv. 
Böszörményi J mosná 1 kosár kalács,
4 liter te1, 2 kg szalonna. 5 darab 
birsalma, 5 drb. szappan, Nagy Ko
vács Lászlón'. 5 üveg megy, 5 üveg 
meggy, 5 üveg paradicsom, fél véka 
krumpli. Farkas Giza Tolnai Világ Lap 
nebíny száma, Zolnay Kálmáuné 6 
ing. 8 z.ebkendő, 4 törülköző, 6 pár 
harisnya. 1 kabát, 1 mellény, 1 haj
kefe. 1 f.’sü özv. Szűc • Diuieiné 5 
ing, 2 ágy lepedő, 2 lábravaló, 3 tö- 
rúlitöző, fél tábla szappan özv Sze
der Jánosné, 10 pár csirke, 2 nagy
dézsa, 1 zsák krumli. Szakai Imréné
2 pár csirke, 1 fazék tejföl, 4 liter 
tej. Vábi Lídia 1 nag-pima. 2 nagy- 
párnaházat, 6 zsebkendő, Korsós Nagy 
Sándor A po!g. iskoa udvarán kerí
tést és tyukólat épített ingyen. Ba
zsó Ferencná 4 liter tej Bu i Farkas 
Imre 50 drb tojás, 6 lifer szilvalek
vár, 10 liter mik. Buzi Farkas Imre 
10 K. Varga Jlnosué 1 pír csirke,.
3 és fél liter tei. 1 kosár uospoiya. 
Erdőhiti Nagy Ferencné 4 iiter tej. 
Szélccki Mari 3 liter bor, 2 kalács. 
Vajda Istvánné 2 drb pulyka, 1 pár 
tyuk, 1 pár csirke. Nemes Sándor *20 
kg. marhahús, özv. V-cseri Imréné
5 iiter tarhonya, 2 lite*’ tej. Czei-Jer
Jakabné 1 kg pörkölt kávé, 2 kg, 
kockacukor, 2 . dara, 2 kg. bab,
2 kg, rizs. 2 . frank, özv Mikec
imréné 2 véka kukorica, 1 véka nos- 
p alya. Komáromi Lajosáé 1 üveg 
s-.il valekvár, 1 üveg barack lekvár, 
10 üveg befőtt.

Ki- 24a .'ív. Aradi Kálmánné 3 
liter zsir, 1 nagy táica ama, 1 ko
sár krumpli.^Kinvási Tóth Imréné
6 1 tér bab, 25 drb tejás, 2 'iter tar
honya. 1 pár csirke. Vasvári Ba’ázs 3 
iiter borsó, 20 drb. tojás, 1. pír csir
ke. Janó Imre 5 K. 2 eke Czakó Ist
ván 1 Kosár krumpli, 5 liter bab, 1 
drb. szalonna. Lehrer Alfréd 300 da 
rab cigeretta. Kuli Jánosné 1 zacskó 
levestészta, 1 pár csirke. Mucsi Fe
rencné, 6 liter borsó, 2 drb lúg, 1 
drb szappan, özv. Kis Ric Isfvánné 
szappan Fekete Albert 100 cigaretta. 
Briill Ferenc 150 drb. cigaretta. Bér— 
ceii Mihályné 5 kg. zsir,' 3 kg, sza
lonna. Takács László l pártjuk, 1 
kosár birsalma, 3 drb. szappan, 1 és 
fél kg. levestészta, Szabics Imre 1 
kenyér, 4 tányér, 4 kanál, 1 kosár 
krumji. Rác Lajosné 4 liter levestész
ta. özv. Zsoldos Ferencné 50 kg. kö
leskása. Széli Gyula egy betc^ katona 
számára ebéd. Lakos Juliánná hurka, 
kolbász és disznóhus. Molnár Piroska
3 drb. könyv. Farkas Mártonka 6 drd. 
könyv, 2 pohár, 1 bSgre.Bimbó Esz
ter 1 ing, 4 zsebken lő, Bimbó János
né Szél Eszter 1 lábravaló, 1 ing, 2 
kispárna, 2 párnahuzat, 1 pír cs rco, 
3 üveg befőtt, sóska. Török Józsefné 
5 öveg befőtt, 1 zacskó levestészta. 
Borsos Szabó Ferenc 9 liter tej. özv. 
Németh Lajosné 10 K. Dr. Eisler Sa- 
muné 3 kosár nospolya. Dr. C citri-
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cis Lajos főispán 20 K. kávéra. Deb
receni Lajos 1 üveg méz, 1 üveg 
szilvalekvár, 1 véka nospolya. Beéh 
Márton 6 liter te;. Gyarmati Lajosné 
Vecseri Teréz 5 és fél kg. liszt, 2 
kg. szaionna, 3 liter levestészta, 1 
pár tyuk, 2 drb. szappan, 3 lábravaló 
Gyarmati Lajosné Vecseri Teréz 10 
K. Cs. Balogh Ferencné 2 ing, 2 lab- 
ravaló, 3 zsebkendő, 2 és fél liter 
lekvár, 20 tojás, 5 üveg paradicsom, 
1 drb. szappan Cs. Balogh Ferencz 
10 K özv. Gólya Sándorné 8 liter 
tef, 1 kosár nospolya. Körtvélyesi Sán
dorné 1 kosár nospolya, 6 üveg be
főtt. Harangozó Imréné 2 nagy üveg 
böfőt), 1 üveg befőtt, 1 üveg barack
lekvár, 1 drb. szappan, Cicatricis Béla 
200 drb. cigaretta.

Szürszabó Nagy Kálmán 1 kg. 
dohány. Mátéffy Lászíóné 1 vég 
chiflon. Vajdovics György Derekegy- 
háza 3 liter tej, 3 kg. túró. Mátéffy 
László 7 liter lej. özv. ónodi Gézáné 
1 kosár levestészta. Lakos Sándorné 
50 drb. kifli. Lakos Antal 20 drb. 
cigaretta. Derekegyház község 100 
kor. Bazsó Ferenc 4 liter tej. Kiéin 
Károly 5 liter tej.

X>—25a Kálmán Gergely 4 liter 
tej. Borsos Szabó Ferencné. 8 liter 
tej, 5 kg. túró, 2 liter tejfel, 6 liter 
bab 6 kg. szappan. Túri István 5 
liter tej, 3 liter meggy befőtt, 4 üveg 
befőtt, 12 drb. tojás. Aradi István 6 
liter tej, Varga Györgyné 1 véka 
búza, 1 pár csirke, 2 pár galamb. 
Antal Endréné 20 csomó túró, 1 liter 
tejföl. Göbölyös János 60 üveg szóda 
víz. Debrecenyi Imréné 8 liter tej, 
40 drb. szivar. Szathmári Károlyné 
45 csomó túró, 2 és fél liter tejföl, 
fél kg. vaj. Sípos Balázsné 2 pár 
csirke, 2 és fél kg. túró, 6 liter tej. 
Csúcs Antal 2 kg. túró, 2 liter, tejföl, 
3 liter tej. Lakos Sándorné 1 kenyér, 
5 üveg befőtt, 5 üveg paradicsom, 5 
kg. liszt. Dr. Purjesz Imre 500 drb. 
cigaretta, öze János és neje 1 pár 
pulyka, 1 pár csirke, 1 kanta tej, 1 
kosár túró. Molnár Sándor 400 drb. 
cigaretta özv. Sebessy Józsefné 10 
liter, bab. 1 pár tyuk. özv. Sebessy 
Józsefné 10 kor. Nyíri Bertalanná 60 
drb. sótartó, naponkint az Est és 
Újság napilapok, 1 doboz szódabicar- 
bóna. 11. Szentesi Halotti Társulat 
100 korona. Mátéffy Margit 4 drb. 
surolóvászou. Dudás Szabó Sándor 8 
liter bab, 7 liter borsó, 2 liter mák, 
2 liter tejföl, 6 liter tej, 200 drb. 
birsalma. Kökény Imre 1 kg. szalonna,
1 és fél liter tejföl, 10 drb. tojás, 1 
tál túró, Béládv József 10 kor.

Győri Imre 1 pár csirke. Győri 
Imréné 1 kor. Murvai Gábor 5 üveg 
befőtt, 50 drb. tojás, 4 liter zsir ifj. 
Kulcsár Bálintné 20 drb. tojás, 1 
drb, szappan. Jurenák Béláné 20 drb. 
légyfogó. Cirják István és neje 14 
levél levestészta, 10 liter tarhonya, 
12 liter bab. 1 pár tyuk, 2 pár csirke,
2 lábravaló 4 ing, 2 zsák krumpli. 
Hegedűs István II. kér. adótiszt gyüj - 
tése az összeírás alkalmával Fodor 
Sándor 5 kor. Takács Ferenc 10 
kor. Molnár Farkas Ignác 3 kor. Fá
bián N. Zsigmond 5 kor. Sípos Juliska 
2 kor Fodor István 1 kor. Fazekas 
Antal 10 kor. összesen 36 korona. 
Koroknay Gyula 30 kor Dr. Lábas 
Endre 40 kor. koszorú megváltás 
címén. Dömsödy Lászíóné 4 kg. 
szalonna, 2 drb. szappan, 3 liter 
zsir. 100 drb. kifli. Sarkady Nagy 
Sándorné, 2 és fél liter tejföl, 2 kg. 
túró. 7 liter tej. Dr. Roller Andor 
100 drb. cigaretta. Mágocsi uradalom 
5 mm. liszt. C’akó Péter 100 drb. 
cigaretta, özv Juhász Sándorné 25 
drb. cigaretta. özv. Atyimovits 
Ferenczné 1 doboz cigaretta.

X- 26a - Ma f~lff 
befolyt adományok. 

1245-1594
Xa—26a Csendes Sándor 2 pár 

csirke. Budai György 5 fej kelká
poszta, zöld paprika, 2 liter bab. 
Fazekas Bálint 2 pár csirke, 1 drb. 
szalonna, Bese Bálint 6 és fél liter 
tej. Budai György 1 pár C6irke, özv. 
Halász Jánosné 6 drb. fásli. Puskás 
Varga Lajosné 1 pár baromfi, 6 liter 
borsó, 12 drb. tojás. Lakos Lajosné
1 drb. szappan, 4 kg. tarhonya.Lan
tos József 20 fej káposzta, 1 pár 
csirke, 10 liter bab, 1 zsák paprika. 
Figus Imréné 2 pár csirke. Figus 
Imréné 2 kor. Farsang István 10 
drb. tojás, 10 liter tej, 1 liter tejföl. 
Bodnár Imréné 1 drb. szappan, 1 
drb. lúg. Bellér János 1 pár tyuk. 
Bellér József 1 kosár alma. Vecsery 
Jánosné 1 talicska noszpolya. Kovács 
Károly százados 1 drb. nyúl.

Mátéffy Lászíóné 5 liter tej. Fuchs 
Erzsiké 300 drb. cigaretta. Csák Fe
renc 1 nagy drb. szalonna, 1 liter 
tejfel, 3 drb. sajt, 2 kg. túró. Túrák 
Mihályné 2 pár galamb, 5 liter borsó
2 liter tej, 1 cirok seprű, 1 liter mák 
1 véka krumpli. Schneider Pálné 20 
levél tészta, 5 liter bab, 1 pár csir
ke. Kis Sándor és neje 20 K Ber
kes Mihályné 80 drb. alma, 20 drb. 
tojás. Zsiga József 10 K. Zsiga Jó
zsef 100 drb. cigaretta. Kölber Fe
renczné 2 pár csirke. 5 liter bab, 15 
üveg szósznak való, 5 drb. lúg, 2 drb. 
szappan. Rác Jánosné 1 pár tyuk, 4 
üveg paradicsom, 4 liter bab. Molnár 
Istvánné 1 kosár noszpolya. Dr. Pa- 
nylk Tóth Demeter 20 K élelmezésre. 
Róna Zsigmondné 2 téli alsóíng, 
Szánthó Bálint 2 üveg befőtt, 2 liter 
bab, 2 drb. szappan. Horváth Albert 
és neje 1 nagypárna, 1 nagypárnahu 
zat, 2 törülköző, 1 zsebkendő, 2 liter 
bab, 1 pár csirke, 1 kanta tej, 1 liter 
tejfel, 1 üveg befőtt Gréci Ilona 1 
párna, 1 párnahuzat, 1 pár csirke, 3 
liter tarhonya, 1 üveg befőtt, Szabó 
Ferencz 1 pár csirke, 10 drb. tojás 
Balogh Antal adótiszt utján Czibulva 
Ferencz 20 K., Sajtos János 5 K., 
Bene József 6 K. Mar cs hal Endréné 
16 kg. kenyér. Böicskei Molnár Antal
1 zsák krumpli, 1 garaboly túró, 1 
köcsög tejfel, 6 liter lencse, 6 liter 
tej. Bölcskei Molnár Ferenc 1 véka 
krumpli, 1 zsák zöldpaprika, 2 pár 
csirke. Bölcskei Molnár Ferencz 5 K.
II.-ik  48-as kör 5 liter bor. Kelencés 
Sándorné 1 kosár sütemény, 100 drb. 
cigaretta. Lénárt Sándor 1 kosár 
krumpli, 10 drb. birsalma, 6 liter bab. 
Jordán Zsigmond 1 üveg uborka, 1 
üveg befőtt. Márton Jánosné 1 kosár 
alma. Beéh Mártonná 5 liter tej. Ke
reskedők Egyesülete 50 K. Berényi 
Lajosné 9 liter tej. Balogh Franciska 
200 drb. cigaretta.

Váci Sándorné 10 K. özv. Dán- 
csó Józsefné 5 K. özv. Dancsó Jó
zsefné 1 pár csirke, 1 liter méz, 1 
drb. szappan, 2 kg. szappan, 20 db. 
tojás, 20 drb. birsalma, 2 kg. túró,
2 liter tejfel. Kovács Jánosné 70 db. 
cigaretta. Veres Károlyné 11 drb. 
zsebkendő, 1 nagy üveg uborka. 
Szentesi Iparos Ifjak Onképző köre 
20 K. Mécs Balogh Sándorné 3 pár 
tyuk, 2 pár csirke, 30 tojás, 1 kosár 
nospolya. Murvai Macuska 12 drb. 
zsebkendő. Vajda István 3 és fél kg. 
szalonna, 4 liter zsir. özv. Mojzsik 
Lajosné 55 liter bor. Szabados Ro
zália 5 üveg befőtt, 1 üveg barack
lekvár. Vecseri Teruska 1 kosár nos- 
poíya. Géressy Gyula 1 kosár gesz
tenye. Nagy Kovács Mihályné 2 pár 
kappan. 2 pár csirke, 1 véka kuko
rica. Vecsery Dánielné 12 K. Ve
csery Dánielné 1 kosár birsalma, 5 
üveg befőtt, 2 liter szilva-lekvár, 
özv. Tóth Lajosné 80 fillér. Aradi 
István 1 bárány. Lénárt Lidia és Kiss

Jolán szivar cigaretta. Reis Józsefné ■ tölt szalonna, 10 üveg különféle be- 
12 liter tej. j főtt gyümölcs. Ifj. Kürti Imre 20 kg.

Xa -27a Bieier József 2C kg. mar- . szappan, 16 tarhonya, 8 kg. zsír. 10 
hahuj levesnek való. Arg/elleán Mik- 
íósné 10 liter bab. Szilagyi Jánosné
2 kanta tej. özv. Sándor Jánosné 5 
liter tej. Berényi Jánosné 9 liter tej. 
Vecseri Mihályné 4 liter borsó. Sűcs 
Adolf 2 K. Papp Lajos 10 K ko
szorú megváltás címén. Városi Men- 
ház 55 csajka. 2 drb. fatáíca. Vigh 
Mihály Városi menháztól átvettünk 
35 drb lábravaíót, 35 inget. Fábián 
Tóth Istvánné 2 liter bab, 2 liter tar
honya, 2 liter csiga tészta, 5 kg. 
méz, 22 drb. birsalma, 1 pár tyuk. 
ifj. Debreceni Józsefné 2 liter tejföl.
3 és fél liter tej, 3 liter zsir, 5 liter 
tarhonya, 3 kg. szalonna, 6 kg. liszt. 
Németh Jenő 100 drb. rétes, özv. 
Grünbergerné 2 üveg befőtt, 1 üveg 
uborka.

Dósai M. Gábor 1 kosár naspolya. 
1 kosár alma. Dr. Sinóros Sz. Sándorné 
1 drb. beteg tolószék. özv. Kövesdy 
Jánosné 1 nagy üveg piszke 5 üveg 
meggy. Kálmán Gergelyné 1 nagy 
párna, 1 papao, 1 nagypárnahuzat. 
1 paplanlepedő, 1 ágylepedő, 1 szal
mazsák, 2 drb. szappan. Bállá Antal 
3 kg. szalonna, 20 drb. szivar. Györy 
Antalné k0 K. Kálmán Gergely 20 K. 
élelmezésre. Rúzs Molnár Lajos 8 
liter zsir, 30 liter bab. Rúzs Molnár 
Lajos 30 K. koszorú megváltás címen. 
Mócz Kálmán 10 K. élelmezésre. 
Kirják Árpád 50 üveg sör, 460 
kifli. Vass Imre 5 liter bab, 1 
tarhonya.

Xa—28a Mezey Jánosné 6

drb. 
liter

liter
tej, 30 drb. tojás, í drb. lúg, 1 drb. 
szappan. Szabó Imre 2 K. Kiss Sán
dor 2 üveg befőtt, 1 kg. mák, 1 drb. 
ruhakefe, 1 kosár alma, 1 szakajtó. 
Berényi Lajosné 9 liter tej. Brüíl 
Ferenczné 20 K. Török János 1 ru- 
hajkefe, 1 sárkefe, 1 kenőkefe, 1 fésű. 
Bese Bálint 1 zsák krumpli, 6 és fél 
liter tej, 4 drb. cirokseprű, 1 kosár 
vöröshagyma, 2 drb. szappan, 1 
fazék lekvár, 4 és fél iiter tarhonya. 
Csákány Imréné 10 liter bab, 10 . 
üveg paradicsom, 3 drb. szappan, 1 i 
üveg paprika, 4 liter tej, 1 kosár al- , 
ma, 1 fazék lekvár, 1 pár csirke, 
100 drb. cigaretta. Molnár Bálintné 
3 nagy üveg befőtt, 100 drb. cigaretta. 
Molnár Ferenczné 100 drb. cigaretta. 
Antal Imréné 100 drb. cigaretta. 12 
drb. tojás. Kiss Pál 6 ing, 4 törül
köző, 2 lábravaló, 2 drb. szappan. 
Gróf Károlyi Imre uradalmi Jószág
felügyelősége Nagymágocs 492 liter 
ó-bor, 33 liter ó-szilvorium. Kókai 
Imre és Neje 50 K. élelmezésre, 10 
K. koszorú megváltás címén. Kókai 
Imre és Neje 10 üveg bor, 200 drb. 
cigaretta, özv. Vecsery Imréné 5 K. 
koszorú megváltás címén. Fekete 
Albert 1 üveg hegyi málnaszörp. Idb. 
Ollay Mátyás 5 K. Idb. Olíay Má
tyás 3 üveg meggy, 1 drb. szappan,
1 drb. lúg. Pásztor Jánosné 4 liter tej. 
Ugrai Antal 4 K. koszorú megváltás 
címén. Ugrai Antal 51 liter 6 dl. 
bor. Ugrai Antal 5 tucat játékkártya. 
Szabó józsefné 65 drb. fánk. Beéh 
Mártonná 6 liter tej. Krausz Pálné
3 drb. kakas. Biró János 2 pár csirke,
2 liter bab, 1 kosár krumpli. Vajda 
Antalné 3 drb. kacsa, 2 pár csirke, 
2 kenyér, 5 kg. levestészta, özv. 
Sarkady N. Mihályné 3 pár csirke, 
10 üveg befőtt, 1 üveg pálinka, özv. 
Sarkady N. Mihályné 10 K. koszorú 
megváltás cimen. Dr. Szeder Ferencz 
és Neje 50 K. koszorú megváltás 
cimen. özv. Soós Pálné 50 K. ágy* 
megváltás c mén. Dr. Szeder Fe
renczné 200 drb. sütemény, 3 kg. 
paprika, 300 drb. cigaretta. Rácz 
Zsigmond és Neje 8 kg. rizs, l kis 
süveg fehér cukor, 1 liter cognac, 
100 drb. cigaretta, 1 és fél liter rum,
4 üveg hegyi fehér bor, 3 kg. fűs-

íiter naszpolya, 4 drb. ing, 4 drb. 
lábravaló. Dr. Mátéffy Ferenczné
5 liter tej. özv. Soós Pálné 11 üveg 
befőtt, 1 üveg lekvár, 1 fazék zsír, 
1 kg. kávé. Nyíri Bertalan és Neje 
10 koszorú és világítás megváltás 
cimen. Vozár János 300 drb. ciga
retta, 20 drb. szivar. Mátéffy Lász- 
lóné 3 liter tej.

Xa—29a Kozák Ferenczné 7 
liter tej, fél liter tejföl. Nyári Sán
dorné 2 pár baromfi, 1 kosár túró. 
Halász Szabó Mihályné 2 pár csirke. 
Halász Szabó Mihályné 2 K. Széli 
Sándorné 7 kg. szalonna, 1 csomó 
túró, 1 liter tejfel, 5 liter tej. 20 liter 
borsó, özv. Tasnády Imréné 5 liter 
borsó, 5 liter bab, 4 ing, 6 zsebkendő, 
1 kosár birsalma, 1 kosár naspolya. 
Berezvay János 8 liter tej. Berezvay 
János 10 K. Kádár Mártonná 3 liter 
bab, 3 liter borsó, 1 drb. szappan. 
Nagy Imréné 8 liter tej, 1 csomó 
túró, 5 liter borsó.

Becsey Pál 1 pár csirke, 1 és fél 
kg; levestészta. Vecseri János 10 kor. 
Stammer Béláné 5 kor. koszorú meg
váltás cimén. Faragó Istvánné 10 liter 
tej. Lakos János 6 liter krumpli, 6
6 liter bab. 1 kosár vöröshagyma, 5 
liter tej. Halász Sz Dániel 2 i-g. 
szalonna, 5 liter borsó. Jovári János
né 1 pár pulyka 1 pár tyuk, 6 kg. 
szalooua, 6 liter tej, 1—1 liter tejfel, 
Török Mihály 1 pár csirke, 3 liter 
bab. Berényi Lajos 9 liter tej. Cakó 
Pál 1 zsák krumpli, 7 liter bab, 25 
<irb. tojás, 20 drb. birsalma. Mécs 
Balogh Mihályné 12 levél tészta, 10 
liter tarhonya. 6 liter bab 10 liter, 
borsó, 2 kg. szalonna, 12 kg. szap
pan. gróf Károlyi Imre urada;ma 
Nagymágocs 5 mm. bab. ifj. Fodor 
Sándor 1 pár csirke, 1 drb. szappan, 
Szilák Kálmánná 1 pár baromfi, 2 
liter bab. Szijjártó Szabó Béláné 4 
liter tej, fél liter tejföl. 2 üveg para
dicsom, 10 drb. alma. Lövi Sándorné

• 7 kg. liszt, 2 üveg paradicsom, 1 pár 
. kappan. Buzi Józsefné 50 csomó túró, 
í 1 liter tejföl, 4 liter tej. Pászti Ist

ván, Alsórét 207. zsák krumpli, idb. 
Kürti Imréné 1 garaboly alma 2 pár 
csirke, özv. Zsoldos Ferencné 2 drb.
3—3 m-s 5/6-os ta. Váci Mihály 
gazdálkodó 1U kg. szalonna, 10 liter 
lencse, 1 véka kukorica. 10 kor.
7. ahy Kálmánná 100 csomó gyökér, 
100 csomó sárga répa, özv. Mikec 
Dánielné 5 liter tarhonva, 2 liter mák, 
Lénárt Istvánné 4 üveg paradicsom,
1 kosár birsalma, 2 kor. Lénárt Mari
2 kor. Fényes Istvánné 1 kg. sza
lonna, 1 kosár krumpli. Lami Mihály 
5 kor. Városi Menház 17 kg. krumpli, 
27 drb. tojás, 4 üveg befőtt, 1 fazék 
szilvalekvár, 9 drb. alma. Dr. 
Albertényi Adolfné 2 drb. malac. 
Széli Imréné 6 kg. Szalonna, 2 pár 
csirke. N. N. 7 doboz cigaretta. 
Varga Józsefné 12 drb. tojás, 1 pár 
csirke.

Martók Antalné 1 pár baromfi. 5 
kg. szalonna, 3 liter tarhonya, 20 
tojás, özv. Rúzs Molnár Sándor De- 
rekegyházi oldal 5. 1 zsák krumpli, 
2 pár csirke, Horváth Imréné 4 liter 
bab, 20 tojás, 4 liter tej, 1 kosár 
krumpli. Kadánc Jánosné 10 szivar. 
Martók Antalné koszorú megváltás 
4 K. Dr. Ehríich Jakabné 10 üveg 
paradicsom. 7 fej káposzta, 5 doboz 

: fogpor. özv. Bartha Sándorné I ko- 
; sár nospolya. 1 kosár alma, 2 pár 

csirke. 7 liter tej. Medve Pál néhai 
Somogyi Klára emlékére koszorú meg- 

, váltása cimén. 1 K., volt főnöke 
; Cuckermann Ignác emlékére koszo- 
i rumegváltás cimén 1 K. Juhász Sza- 
, bó Istvánné 1 liter paprika, 4 cso

mag gyökér, 4 csomag répa, 5 cso- 
- mag vöröshagyma. Molnár Géza
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Felsőrét 38. 10 liter bab, 10 liter 
borsó, 1 kosár birsalma. Rúzs Mol
nár Sándor Derekegyházi oldal 1. 1 
pár pulyka, 2 pár csirke, 50 darab 
cigaretta. Nagy Mihályné 1 nagy 
üveg paradicsom, 1 zacskó dió, 11 
kg. liszt, 4 liba, 1 zacskó mák. 1 
üveg baracklekvár. 5 üveg befőtt. 
Papp Mariska 80 drb. cigaretta. Dr. 
Ecseri Lajos 1 kosár dió, 1 kosár 
alma, 1 kosár nospolya. Ugray An
tal 1 kosár nospolya. özv. Soós Páí- 
né 1 zsák krumpli; 6 drb. szappan,- 
3 kg. szalonna. Cserna József 2 pár 
pulyka, özv. Franki Henrikné 10 K, 
2 teljes férfiöltözet

Nagy Ferenc jegyzőgyakornok 
gyűjtőivén: Csernus Lukács Ferenc 
36 K. Dalíos Szilágyi László 10 K. 
Kopasz f. István 1 K, egy ágyra 
ugyanaz 50 K. Kátay Pál Ferencz 
2 K. Kovács Sándor 2 K. Fábián 
Nagy András 10 K. Verbőci József
1 K. Szíjártó Sz. Antal 2 K. Ka
nász N. Iános 2 K. Kanász N. Sán
dor 2 K. Vajda István 2 K. Dosz- 
íop Imre 2 K. Molnár SándcrlOK. 
özv. Bazsó Istvánné 1 K. Kuli Sán
dor 1 K. N. N. 1 K. Kenyeres Ju
lianna 1 K. Kovács János 1 K. Szépe 
Imre 2 K. Vajda Antal 5 K. Ba
logh Sz Antal 1 K. Bartucz Kál- 
mánné 1 K. Szarka Sándorné 1 K. 
Fenyvesi Andrásné 1 K. Pintér Ist
vánné 1 K. Hevesi Dánielné 1 K. 
Pólya Bálint 3 K. Dancsó József 1 I 
kor., Kanász Nagy Bálint 4 kor., I 
Balogh Szabó Sándor 2 kor., Ko= , 
vács Bálint 5 kor., Elek József 1 K ; 
Horváth Sándor 10 kor., Ikáliska Pál •
2 kor.. Kenyeres Ignác 2 kor., Far
kas László 4 kor., Négyesi Mihály 
5 kor., Gránic István 1 kor., Nagy 
Ferenc a gyűjtő 10 kor. Összesen : 
189 korona 10 fillér. Hozzácsatolva 
Gaílasz Ignácz <Magyartés> gyűjtése 
Szegedi Mihály 20 r., Klimon József 
20 f., Csege Antal 40 f., Szegi Im
re 40 f., Mencser József 40 f., Szik- 
szai Lajos 20 f„ Virágos Lajos 20 
f.; özv. Kánvási Endréné 1 kor., 
Kádár Ferenc 1 kor., Fazekas Ben
jámin 1 kor.. Buzi Sándor 1 kor.. 
Török Mátyás 40 f., Márton Rozá
lia 1 kor., Vince Mátyás 60 f., R. 
Szabó Lászlóné 40 f., Kórógyi Szil
veszter 1 kor.. Orosz Sándorné 1 
kor., Benedek Imréné 40 f., Dávid 
Péter 1 kor., Kiss Pál Jánosné 2 K. 
Berkes Mihály 1 kor., Kőteleki Nagy 
Imre 2 kor., Pataki Jmréné 60 fillér. 
Máté Pálné 20 f.. Pólyák Páíné 20 
f., Takács László 1 kor., Udvardi 
György 1 kor., Kókai András 1 K.. 
Keresztes Nagy Imre 1 kor.. Dóci 
János 1 kor., Sarusi Kis Illés 1 kor., 
Sípos Mátyás 40 f., Sípos Sándor
né 3 kor.. Tihanyi Imié 1 kor., Sa
rusi Kis Flórián 1 kor., Székely 
Zsigmond 2 kor., Vince Mátyás 1 
kor., Dékány Jánosné 50 f., Berki 
József 40 f., Összesen: 36 korona 
10 fillér.
, Csillag József 4 trikóing, 6 ing. 2 

lábravaló.
— 30* Bodi Pétercé 4 és fi 

liter tej, 17 cs. tűrő, 1 drb. szappan, 
2 liter tarhonya, 3 jter borsó. N N. 
10 pár galamb. Pataki Jánosné 8 
liter tej. K<*>kay Lajosné 6 liter tej. 
Vaidovics Györgvné 7 liter bab, 1 
és fél liter tarhonya, 1 liter mák, 1 
üveg baracklekvár, 1 doboz méz. 
Rúzs Molnár Sándor 5 ;sák Rúzs 
Molnár Lajos 5 drb. zsák. Berényi 
Lajosné 9 liter te*. Borényi János 
14 liter tej. özv. Győri Imréné sült 
hús és sütemény, 3 kor. Cseuz Béiá- 
né 20 üveg befőtt. Kráter Istvánné 1 
mankó. Róm. katb. leányiskola 4 oszt 
növendékei 5 liter borsó, 1 liter nos
polya, 1 kg. liszt. A Tudományos 
Mozgószinházban a Vörös Kereszt 
Kórház javára a szükséges kenyér és 
tej beszerzésére rendezett előadás, 70

kor. 20 fillér. Fekete Nagy István 5 
kor. ifj. Jordán Zsigmond szabóipa
ros 10 kor. özv. Szökő Mátyásáé 2 
pár csirke, 1 nagy üveg befőtt, 1 
zacskó levestészta. Simko Ignácné 3 
ágylepedő, 3 mg. 3 pár harisnya, 1 
kosár alma, 1 doboz cigaretta. Beéh 
Mártonné 5 liter,özv. Bercelli Mihályné 
2 ing, 2 lábravaló. Lakos Sándorné.
2 ing, 2 iábravaló, 4 zsebkendő, 2 
drb. szappan. Kiss Sándor 2 gara- 
boly szőilő, 4 kosár, nospolya, 2 
kosár krumpli, 1 kosár bab. Tornjai 
Rókusné 2 pár csirke, 5 liter tej. özv. 
Rác Imréné 2 pár csirke, 5 liter tei,
3 liter mák. Cserna János 3 doboz 
c garetta. Dr. Vecsery Sándorné 
koszorú megváltás címén, 10 kor. 
Dalos Szilágyi Imre, Donul 1 kenyér, 
1 pár ;yuk. 9 liter bab, 2 kg. le 
véste szia, 1 liter tejföl. Szvaton Jó
zsefné koszorú megváltás címén 5 
kor. Vecsery Lajos Koszorú megvál
tás c.mén 10 kor.

X* — 31* Sarkadi Fazekas Jánosné 
5 és fél liter tej, 10 tojás, 1 kg. cukor. 
Szollát Andrásné 2 kg. szalonna, 2 
liter bab, 1 kg. szappan, 3 és fél 
liter tej. Pataki Jánosné 6 liter tej. 
Pataki Jánosné 160 drb. cigaretta és 
szivar. Juhász Lajosnc egy 10 kg-os 
kenyér. Horváth Jenőné 3 doboz ci
garetta. Berényi Lajosnc 9 liter tej. 
Kátai Pál Vendelné 2 pár csirke, 2 
kg. szalonna, 3 liter bab, 2 drb. 
szappan, özv. Filó Jánosné 1 nagy 
üveg tej. Balog József 2 pár csirke, 
1 köcsög tejfel, 1 csomó túró. özv. 
Gyarmati Andrásné 1 doboz ciga
retta. Budai Jánosné koszorumeg- 
váítás cimén, 10 K. Basa Józsefné 
Szatmáry Valéria, Sándorfalva ko
szorú megváltás cimén, 20 K. Sar
kadi Nagy Jánosné 2 és fél kg. sza
lonna, 1 pár pulyka, özv. Farsang 
Józsefné 1 pár csirke, 2 K. A had- 
bavonultak családtagjai 2500 drb. 
cigaretta, özv. Papp Lászlóné 2 pár 
csirke. 20 birsalma, 4 liter bab. özv. 
Dr. Füsti M. Sándorné 1 évfolyam 
ürdekes Újság. Vecsery Lajos 450 
drb. turósíepény. Kutas Lászlóné 1 
veder fedővel, 1 kancsó. Győry 
Sándorné 95 drb. sütemény. Déló 
Nagy Kalmánné fél véka naspolya, 
60 birsalma. Varga Benjámin koszo- 
rumegváltás cimén, 5 K. Balogh Já
nos és neje 20 K. Kovács Károly 
csendőr-százados koszorumegváltás 
cimén, 10 K, Serkédy István 6 kg. 
bárányhus, 4 és fél liter borsó. Mol
nár Ferenczné fel véka bab, 1 pár 
tyuk. Nagy Istvánné 2 párna, 4 pár
nahuzat. Kovács Józsefné 6 nagyka
lács. özv. Kiss z,sigmondné koszo
rumegváltás cimén 10 K. Dr. Eisler 
Samuné koszorumegváltás cimén 10K. 
Fodor Istvánné annak örömére, hogy 
fia megkerült 10 K. őzv. Batik Sán
dorné koszorumegváltás cimén, 10 K. 
Kálmán Gergelyné 2 nagy kenyér.

Nyul-eladás.
Szentes város j'zsefszálláei 

gazdaságában dee. hó 6- 
ikán tartandó vaeászaton lőtt 
nyulak darabonként 2 koro
na 80 fillérért eladók.

Előjegyzéseket elfogad a gaz
dasági tanácsnoki hivatal,

Kalpaggos,
tanácsnok

Eladó
egy alig használt 
varrógép 
Zrínyi utca 22 sz 

alatt _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ Veqyeueii pyáia lljpeila. ~
Nyomatott a „Szentes és Vidéke11 könyvnyomda-társaság gyorssajtoján Szentesen 1914.

Szentes város polgármesterétől. | 

10624 — 1014. sz.

Hirdetmény.
A m, kir. belügyminiszter ur 

8076 — 1914. sz- rendelete foly 
fán közhírré teszem, hogy a ta
lált katonai felszerelési tárgvak, 
úgymint ruh <zat. takaró, látcső, 
kerékpár, szerszám, edények, 
fegyverek, kardok, tüzérségi lö
vedékek hüvelyei a városi kato
naügyosztálynak haladéktalanul 
beszolgáltatandök. Azok, akik 
ilyen cikkeket találnak, de nem 
szo'gáltatják be, az 1878 V. t. 
365 íj ában foglall vétséget kö 
vetnek el és szigorúan bűntet
teinek

Szentes. 1914. november 24.
Dr. Mátéffy Ferenc, 

polgármester.

Van szerencsém a n. é. közönt 
seg tudomására hozni, miszerint 
az I. kér. Nagy Ferencz utca 

1 szám alatt levő

Szanics féle gözmosóda, kristály va
saló és vegytisztító intézet vezetését 

átvettem

és azt fokozott törekvéssel ve= 
zetni fogom. Ugyanezen helyi

ségben rendeztem be

női kalap üzletemet
s amidőn ezen körülményt bátor 
vagyok a mélyen tisztelt közönt 
ség szives tudomására hozni, 
tisztelettel kérem, hogy mindkét 
vállalkozásomat támogatni szú* 
veskedjenek. Fő törekvésem lesz 
olcsó árakmellett, ízléses munka 
által megnyerni a n. é. közön

ség pártfogását.
Szentes, 1914. nov. 12.

Kiváló tisztelettel:

Van szerencsém az igen
tisztelt földbirtokos és 
gazdálkodó urakat tiszte
lettel értesíteni hogy a 
gádorosi gőzmal
momnál levő olajma 
lomban az

Olajgyáríást
ismét megkezdettük, ahol 
vasárnap kivételével min
den nap lehel napra
forgó repozo- és 
tökmagból olajat ké
szíteni.

Repczét és tökmagot 
napi áron veszek.
Kiváló tisztelettel :

Bohus Mihály 
gőzmalom tulaidonos

RAGÁLYOK

most igen alaposan kell védekez
nünk, mert kolera, vörhely, kanyaró, 
typhus, himlő és egyébb ragályos 
betegségek fokozottabb erővel lép
hetnek fel, miért is szükséges, hogy 
minden háztartásban egy megbízható 
fertőtlenítőszer kéznél legyen. A je
lenkor legjobb fertőtlenítőszere a

LYSOFORM
szagtalan, nem mérgező, olcsó és 
eredeti üvegekben 80 fillérért mini 
den gyógyszertárban és drogériában 
kapható. Hatása gyors és biztos, 
miért is az összes orvosok betege 
ágyak fertőtlenítésére, antiseptiku- 
kötözéseknél (sebekre és dagana
tokra) kéz- és arcmosásra és ragályok 
elhárítására, nőknek altesti irrigá- 

cióra stb. mindenkor ajánlják.

LYSOFORM- 
..... szappan
finom, gyenge pipereszappan, 1 szá
zalék lysoformot tartalmaz és anti- 
septikus hatású. Alkalmazható a leg
kényesebb bőrre, még csecsemőknél 
is, szépíti, megpuhitja és illatossá 
teszi a bőrt. Égy kísérlet és ön a 
jövőben kizárólag ezen szappant 
fogja használni. Darabja 1 korona.

Fodormenta-

erősen antiseptikus hatású szájvíz 
Szájbüzt rögtön és nyomtalanul el
tüntet és a fogakat konzerválja. Hasz
nálandó továbbá orvosi utasítás sze
rint toroklobnál, gégebántalmaknál 
és nátha esetén gurgulázásra. Né
hány csepp elegendő egy fél pohár 

vízbe. Eredeti üvegje 1*60 K.

Az összes lysoíormkészitmények kap
hatók minden gyógyszertárban, dro
gériában. Kívánatra bárkinek ingyen 
és bérmentve megküldjük az „Egész
ség és fcrtötlenités“ cimü érdekes 

könyvet.

Ahol lysoform nem volna kapható, 
oda közvetlenül is küldünk 6 kor. 
előzetes beküldése esetén 3 üveg 
lysoformot, 2 drb. szappant és 1 

üveg szájvizet.

Dr. Keleti és Murányi




